St. Mary, Mother of God, Catholic Church
22 Bartlett Street, Sylva NC, 28779
Office: 828-586-9496 Fax: 828-586-2167

08/13/23-Nineteenth Sunday in Ordinary Time
Decimonoveno Domingo del Tiempo Ordinario

Pastor: Rev, Paul Asoh, MSP (Ext 102)

Deacons: Rev. Mr. Matthew Newsome
Rev. Mr. John Szarek (retired)
Rev. Mr. Daniel Pyles

Administrative Assistant: Flor Widmar (Ext 101)
DRE: Luci Castillo (Ext 103)

Liturgical Music: Jonathan Fischer
Bookkeeper: Carla Haire
St. Mary’s Book Rack: Mary Ann Kuehl

Office Hours / Horas de Oficina
Monday, Friday & Saturday: 10 to 2; Wednesday 12 to 2
Lunes, Viernes y Sdbado: 10 a 2; Miércoles 12 a 2

Appointments with the Pastor
Monday/Lunes: 10:30 to 12:30; Thursday/Jueves: 10 to 2

MASS TIMES at St. Mary Mother of God CONFESSION
Weekend Masses: Sunday: 10:45 until 11:15 am
Saturday Vigil at 7:00 pm (Spanish) Wednesdays at 5:00 pm, Friday at 9:30 am
Sunday at 8:30 am & 11:30 am and Saturday at 5:00 pm
Daily Masses: Or by appointment

Monday, Thursday, Friday and Saturday at 9:00 am . .
Wednesday at 5:30 pm Tiempos de Confesiones

Last Thursday at 6:30 pm (Spanish) Domingo 10:45 am, Miércoles 5:00 pm
Viernes 9:30 am, Sabado 5:00 pm
O con cita previa

Misas de fin de semana:

Vigilia del sabado a las 7:00 pm (Espariol)
Domingo a las 8:30 am & 11:30 am

Adoration and Benediction

Misas diarias: Ist Friday from 9:30am-8:00 pm
Lunes, jueves, viernes y sabado a las 9:00 am 1st Saturday Holy Hour after Mass
Miércoles a las 5:30 pm Last Thursday & Friday 7:00-8:00 pm

Ultimo jueves a las 18:30 (Espaiiol)
Adoracion y Bendicion

Mass Times at WCU: Catholic Campus Ministry Primer viernes de 9:30 am a 8:00 pm
(during the academic school year) Sunday: 4:00 pm Primer sdbado Hora Santa después de la Misa
Friday Daily Mass: 12:15 pm Ultimo jueves y viernes 7:00-8:00 pm

Main Line/Reception: 828-586-9496 Sacrament Emergency: 828-631-0576

Email: smmgoffice@stmarymotherofgod.com
-




Calendar — August 13th—August 20th

Sunday 8:30 am Sunday Mass Reiter family
10:00 am Donuts & Dogma
11:30 am Sunday Mass +William Newsome
Monday: 9:00 am Daily Mass Newsome family
6:30 pm English Class / Clase de Inglés
Tuesday: 9:00 am Mass for the Solemnity of the Assumption of the Blessed Virgin Mary

6:30 pm Bilingual Mass Misa bilingiie por la Solemnidad de la Asuncién de la Santisima Virgen Maria

Wednesday: No Mass
Thursday: 9:00 am
Friday: 9:00 am
Saturday: 9:00 am

Daily Mass +Martha Conway
Daily Mass +Richard R. Beauchemin
Daily Mass +Mary Perlakoski

7:00 pm Misa en Espaiiol All souls in purgatory & deceased members of the 3™ order lay Carmelites

Sunday 8:30 am
10:00 am
11:30 am

To request a Mass Intention:

Sunday Mass Colin Davenport
Donuts & Dogma
Sunday Mass Steven Motay & Diane Dodge

Email to massintentions@stmarymotherofeod.com

Or use the envelopes near the women'’s restroom

Liturgical Minister Schedule — Next Week

Mass/Misa

Extraordinary Ministers

. . s . Readers/Lecturas Servers/Monaguillos
Ministros extraordinarios

Sabado, Agosto 19 ™ 7:00pm

Martha, Javier )
Benita Bueno

& Luci Castillo
" Kenneth & Kelly Wingard Brian Raming
Sunday, August 20™ 8:30am . Lucanne Rinke
(Flor Widmar *Coheir) Todd Wenberg
Sara Freeman Freemans

Sunday, August 20" 11:30am

o Carla Haire
& Sue Cerniglia & Newsomes




From the Pastor’s Desk

KEEP YOUR EYES ON JESUS

There is something interesting about today’s readings. This is simply the fact that
all the three great figures and personalities (Elijah, Paul, and Peter) we
encountered in today’s readings were in one way or the other embattled. They
were facing storming difficulties. As such, their peace was threatened. First, Elijah
was fearful, and ran away from Ahab and his wicked wife Jezebel, who wanted
him dead at all costs. Second, Paul was ravaged by sorrow and anguish due to the
unbelief of his “‘fellow brothers of Israel.” This was a great burden that threatened
his peace of mind. Third, Peter started with faith but was sinking right in front of
Jesus, due to fear and his doubts because of the winds and lack of courage. This is
the dilemma of our lives. In one way or the other, our peace is threatened by the
storms and difficulties we encounter.

In the first reading, the embattled prophet Elijah encountered God, and his peace was restored. Elijah made the effort
to seek God out. To say that God spoke to Elijah after the gentle breeze, is simply to say that Elijah experienced peace
of mind. Spending time before Jesus in the Blessed Sacrament is an antidote to the turmoil in our lives. God came at
the appropriate time, not in the mighty wind, not in the earthquake, not in the fire, but after a gentle breeze. So
contrary to what some of us think, God speaks to us when we are internally recollected and calm. Often at times, we
seek God with distracted minds. In such a state, we may not encounter Him. It is when we are recollected, that we
hear him speak to us. In today’s gospel, the disciples of Jesus experienced the storm of their life, and Jesus was
available to calm it, and equally restore their peace. “Storms” are part and parcel of our human existence. They are
inevitable in this world, as the hurricane season is and just as the waves are inevitable in the sea, and death is
inevitable to us. Sometimes, they hit us so hard that we are crushed, devastated, and almost annihilated.

At times we become depressed, desperate, and despairing. Like the disciples of Jesus, each one of us experiences the
storm in diverse ways in our lives. That is, the storm that robs us of our peace. However, if we seek Jesus Christ out,
He will always find us and our peace is restored, and the storms disappear. Hence, Paul wrote: “We are afflicted in
every way, but not crushed; perplexed, but not driven to despair, persecuted, but not forsaken, struck down, but not
destroyed, always carrying in the body the death of Jesus, so that the life of Jesus may be manifested in our bodies.
(2 Cor 4: 8-9).

Finally, as Christ said to Peter, so he also says to us today: “Courage! Do not be afraid, it is I. “So, all we need to do
is to trust Him, and keep walking without the fear of sinking. Like Peter, we must step out with faith and courage
against the storms of our life and keep our eyes and minds focused on Jesus. In many of the ball games like football,
soccer, basketball, tennis and even golf, you must keep your eyes on the ball. Therefore, let us keep our eyes on Jesus
and hold on firmly to Him our Lord and Savior, who calms our storms and restores our peace. Peace be with you!

Housekeeping:

1. The Parish is planning for two buses from the Cherokee Boys to convey pilgrims/ participants to this year's
Diocese of Charlotte Eucharistic Congress for September 8th and 9th. The buses leave by 5 am on Saturday.
September 9th, while check in is by 4:30 am at the parking lot. Intending participants can reserve a seat on the
coaches for $50 per person, $150 Family of 3-4 Persons and $40 per extra family member. Next year is the
National Eucharistic Congress in Indianapolis, let us begin the preparation by attending the annual Eucharistic.
Congress of the Diocese.

2. Tuesday August 15th is the Solemnity of the Assumption of Mary our Blessed Mother. It is a Holy Day of
obligation. There will be Mass at 9am and a bilingual Mass at 6:30 pm. Because of that there will be no

Confession or Mass on Wednesday August 16th as that will be my day off for the week.

3. We will be having commissioning of our new Eucharistic ministers at all the Masses this weekend.




Desde el Escritorio del Pastor

MANTEN TUS OJOS EN JESUS Hay algo interesante en las lecturas de hoy. Esto
es simplemente el hecho de que las tres grandes figuras y personalidades (Elias, Pablo

y Pedro) que encontramos en las lecturas de hoy estaban en conflicto de una forma u
otra. Se enfrentaban a grandes dificultades. Como tal, su paz estaba amenazada.
Primero, Elias tuvo miedo y se escapd de Acab y de su malvada esposa Jezabel,
quienes lo querian muerto a toda costa. Segundo, Pablo fue devastado por el dolor y la
angustia debido a la incredulidad de sus “hermanos de Israel”. Esta fue una gran carga
que amenazoé su paz mental. Tercero, Pedro partié con fe pero se hundio frente a
Jesus, por el miedo, sus dudas por los vientos y la falta de valor. Este es el dilema de
nuestras vidas. De una forma u otra, nuestra paz se ve amenazada por las tormentas y
las dificultades que encontramos. En la primera lectura, el asediado profeta Elias se encontrd con Dios y su paz fue
restaurada. Elias hizo el esfuerzo de buscar a Dios. Decir que Dios le habl6 a Elias después de la suave brisa, es
simplemente decir que Elias experiment6 paz mental. Pasar tiempo ante Jests en el Santisimo Sacramento es un
antidoto contra la agitacion en nuestras vidas. Dios vino en el momento apropiado, no en un viento recio, no en un
terremoto, no en el fuego, sino después de una brisa suave. Asi, contrariamente a lo que algunos pensamos, Dios nos
habla cuando estamos interiormente recogidos y tranquilos. A menudo, a veces, buscamos a Dios con mentes
distraidas. En tal estado, es posible que no lo encontremos. Es cuando estamos recogidos, que le oimos hablarnos.

En el evangelio de hoy, los discipulos de Jestis experimentaron la tormenta de su vida, y Jesus estuvo disponible para
calmarla, e igualmente, devolverles la paz. Las “tormentas” son parte integrante de nuestra existencia humana. Son
inevitables en este mundo, como lo es la temporada de huracanes, y asi como las olas son inevitables en el mar, y la
muerte es inevitable para nosotros. A veces, nos golpean tan fuerte que somos aplastados, devastados y casi
aniquilados. A veces nos deprimimos, nos desesperamos y nos desesperamos. Como los discipulos de Jesus, cada uno
de nosotros experimenta la tormenta de diversas maneras en nuestra vida. Es decir, la tormenta que nos roba la paz.
Sin embargo, si buscamos a Jesucristo, El siempre nos encontrara, y nuestra paz sera restaurada, y las tormentas
desapareceran. Por lo tanto, Pablo escribio: “Estamos afligidos en todo, pero no aplastados; perplejos, pero no
desesperados; perseguidos, pero no desamparados; derribados, pero no destruidos, llevando siempre en el cuerpo la
muerte de Jesus, para que la vida de Jesus se manifieste en nuestros cuerpos (2 Cor 4, 8-9).

Finalmente, como Cristo dijo a Pedro, asi también nos dice hoy a nosotros: “jAnimo! No tengas miedo, soy yo.
“Entonces, todo lo que necesitamos hacer es confiar en El y seguir caminando sin temor a hundirnos. Como Pedro,
debemos salir adelante con fe y coraje contra las tormentas de nuestra vida y mantener nuestros 0jos y mentes
enfocados en Jesus. En muchos de los juegos de pelota como el futbol, el futbol, el baloncesto, el tenis e incluso el
golf, debes mantener la vista en la pelota. Por lo tanto, mantengamos los ojos en Jesus y aferrémonos firmemente a El,
nuestro Seflor y Salvador, que calma nuestras tormentas y restaura nuestra paz. jLa paz sea con vosotros!

Limpieza interna:

1. La Parroquia est4 planeando dos autobuses de Cherokee Boys para transportar a los peregrinos/participantes al
evento de este afio. Congreso Eucaristico de la Didcesis de Charlotte para el 8 y 9 de septiembre. Los autobuses
salen a las 5 am el sdbado. 9 de septiembre, mientras que el registro es a las 4:30 am en el estacionamiento. Los
participantes interesados pueden reservar un asiento en el entrenadores por $ 50 por persona, $ 150 Familia de 3-4
personas y $ 40 por miembro adicional de la familia. El proximo afio es el Congreso Eucaristico Nacional en
Indianapolis, comencemos la preparacion asistiendo a la Eucaristia annual Congreso de la Didcesis.

2. El martes 15 de agosto es la Solemnidad de la Asuncién de Maria nuestra Santisima Madre. es un dia santo de
obligacion. Habrd misa a las 9 am y una misa bilingiie a las 6:30 pm. Por eso no habra Confesion o misa el

miércoles 16 de agosto ya que ese serd mi dia libre de la semana.

3. Tendremos la instalacion de nuestros nuevos ministros eucaristicos en todas las Misas este fin de semana.




PLEASE KEEP IN YOUR PRAYERS - POR FAVOR GUARDE EN SUS ORACIONES:

Charlotte Alexander, Alonso Family, Angel Esteban Arrua, Rodolfo Martin Arruabarrena, Mary Ann Asbury,
Justin Basenese, Jacki Bautista, Andrea Emilia Bernabey, Fran Berry, Luz Alejandra Bringas, Michael Burke,
Céceres Family, Moon Chung, Veronica Natalia Chavez, Jim Clark, Will Crain, Rebecca & Russell Ensley,
Diane Glover, Jim Glover, Rory Glover, Monica Glover, Rita Goffinet, Marisa Graham, Miles Harris, Debbie
Hentschel, Barbara Jakiela, Souhair Kwaham, Rita Lamanna, Daniella Machado, Tim Mann, Sam Matthews,
Karen Matulis, Paula McCafferty & McCafferty Family, Peter Namotka, Georgia Newsome, William Newsome, Jr,
Tom Nicoletti & Nicoletti Family, William Owen, Carolina Silvia Brizuela Pérez, Cathleen Pilch, Stephen Pilch,
Zig Pilch, Cynthia Pitts, Alicia Ramirez, Rios Family, Veronica Rodriguez, SantaCruz Family, Stuart and Janet
Snyder, Maria Sol Montel, Teresa Starr, Jay Thorne, Allen Thurston, Joshua Turner, Lewis Turner, Joe Waters,
Pauline Watson, Bonnie Welch, Elaine Wilkes, Emilee Ashe Painschab and Caitlyn Sense Basenese, Art Keener,
Nell Keener, Johana Zarate, Johannes Widmar, Carmen Trevizo, Adela Treviso, Brian Siewert

Those Called to Active Duty: Luke Turner
Serving a Vocation: Sr. Catherine, OCD and Fr. Joseph Wasswa (Diocese of Charlotte)

and for all the prayers written in our parish book of prayers.
If you know of someone to be added to the prayer list
or is homebound that would like a visit please email or call the office.

WCU CATHOLIC CAMPUS MINISTRY VOLUNTEERS NEEDED

Believe it or not, the start of the Fall semester at WCU is less than a month away! That means it's time to start
lining up volunteers for our weekly fellowship dinners. We offer a free home-cooked meal for our students every
Wednesday at 6:00 PM, followed by a peer ministry program and a holy hour of Eucharistic Adoration.

We rely on parish volunteers to help make this happen. If you'd like to volunteer to help provide a meal for our
students, please contact Deacon Matt Newsome at ccm@wcucatholic.org or 828-508-0789.
Our first Wednesday dinner will be August 23.

Lo crea o no, jel comienzo del semestre de otofio en WCU esta a menos de un mes! Eso significa que es hora de
comenzar a hacer fila de voluntarios para nuestras cenas semanales de compafierismo. Ofrecemos una comida
casera gratis para nuestros estudiantes todos los miércoles a las 6:00 p. m., seguida de un programa de ministerio
entre pares y una hora santa de Adoracion Eucaristica. Confiamos en los voluntarios de la parroquia para ayudar a
que esto suceda. Si desea ser voluntario para ayudar a proporcionar una comida para nuestros estudiantes,
comuniquese con el didcono Matt Newsome en ccm@wcucatholic.org o al 828-508-0789.
Nuestra primera cena del miércoles serd el 23 de agosto.

DONUTS AND DOGMA Protecting Gods Children
i !
Join us at 10AM on Sunday' for Donuts & Dogma! Anyone who volunteers with children and youth must
We are currently watching season three of attend a PGC session. If you have already attended a
The Chosen. session, please stay active by reading the monthly bulletins

at www.virtusonline.org.

iUnase a nosotros a las 10 a.m. el domingo para
Donuts & Dogma! Actualmente estamos viendo la Anyone who volunteers in the Parish ministries but does
not work with minors must still complete a background

tercera temporada de El elegido. check. You can do this through www.Virtusonline.org

For questions contact Sara Freeman.
Email: Sara.freemanl@gmail.com or (828)506-7074.
You can also learn more about Safe Environment
guidelines at charlottediocese.org




FIRST FRIDAY ADORATION VOLUNTEERS NEEDED

Do you have one hour a month to spend in peaceful prayer and reflection with our Lord?

Volunteers are needed for First Friday Adoration coverage during the hours of 10AM, ’ o :
L

IPM & 6PM. If you are interested in signing up to cover one of the available times » \\\

for a holy hour of adoration on a monthly basis, please contact Samantha Frontauria-Greene

at: samanthafgreene@gmail.com

(Tienes una hora al mes para pasar en oracion pacifica y reflexion con nuestro Sefior?

Se necesitan voluntarios para la cobertura de la hora santa de Adoracion del primer
viernes de las franjas horarias de 10 a. m., 1 p. m. y 6 p. m. Si esta interesado

en inscribirse para cubrir una hora santa de adoracion mensualmente, pongase en
contacto con Samantha Frontauria-Greene en: samanthafgreene@gmail.com

CATECHIST & VOLUNTEER OPPORTUNITIES
Is God Calling You to be a Catechist?

Men and women of all ages — from older teens to retirees — are needed to serve in our Religious Education and Youth
Ministry programs in a variety of ways. Being involved in the faith formation process allows you to deepen your own faith,
meet new people and build our parish community. We will provide you with all of the resources you need to teach and lead
the children and youth in our program.

Ways to Serve: Catechist-A structured curriculum, lesson plans and all teaching materials are provided to help you lead a
class of 6-12 students. If available, you will be partnered with a catechist assistant or co-teacher.

Catechist Assistant or Co-Teacher-You will work closely with the lead catechist. You are the “extra set of hands” so very
much needed when working with small children.

Photographer-Take photos during sessions, activities and events.

Please contact Luci Castillo (Ph: 828-586-9496 Ext.103) for more information or sign up at the parish office.

(Te estd llamando Dios a ser catequista?

Se necesitan hombres y mujeres de todas las edades, desde adolescentes mayores hasta jubilados, para servir en nuestros
programas de Educacion Religiosa y Ministerio Juvenil en una variedad de formas. Estar involucrado en el proceso de
formacion en la fe le permite profundizar su propia fe, conocer gente nueva y construir nuestra comunidad parroquial. Le
proporcionaremos todos los recursos que necesita para ensefiar y guiar a los nifios y jovenes en nuestro programa.

Formas de servir:

Catequista-se proporciona un plan de estudios estructurado, planes de lecciones y todos los materiales didacticos para
ayudarlo a dirigir una clase de 6 a 12 estudiantes. Si esta disponible, se le asignara un asistente de catequista o un co-
maestro.

Asistente de catequista o co-maestro- trabajara en estrecha colaboracidn con el catequista principal. Usted es el "par de
manos extra" que tanto se necesita cuando se trabaja con nifios pequefios.

Fotografo-tome fotos durante sesiones, actividades y eventos.

Comuniquese con Luci Castillo (Tel: 828-586-9496 Ext.103) para obtener mas informacidn o inscribase en la oficina
parroquial.




Stewardship

Offertory last weekend: $4,138/ Budget: $3,292
August month to date: $4,138/ Budget: $16,460
DSA: $ 14,867 Actual + $3,824 Pledged = $18,691 (95% of target of $19,623)

Ofertorio ultimo fin de semana: $4,138/ Presupuesto: $3,292
Mes de Agosto a la fecha: $4,138/ Presupuesto: $16,460
DSA: $14,867 Real + Prometido: $3,824 =$18,691 (95% del objetivo de $19,623)

Parish Organizations

Parish Council

Chair: Brian Raming
Secretary: Sue Szarek

Parish Finance Council
Chair: Robin Starrs

Buildings & Grounds Commission

Chair: Don Pierce

Communications & Evangelization Commission

Chair: Linda Gray
- Online & Social Media Resources:
Deacon Matt and Linda Gray

Community Qutreach Commission
Chair: Elaina Quijada
- Food Pantry: Yenny Sanchez

- Respect Life: Sue Szarek
- Prison Ministry: Steve Kuehl
Faith Education & Formation Commission
Chair: Sara Freeman
DRE: Luci Castillo
- OCIA Coordinator: Mike Ensley
- Contact Luci for sacramental needs

Liturgy Commission
Chair: Jonathan Fischer
- Altar Guild: Sue Szarek

Hispanic Community Commission

Chair: Juan Carlos y Deisi Villegas

Parish Life Commission
Chair: Lucinda Rose & Victor O’Brien
- Knights of Columbus: Joe Cerniglia

- Lay Carmelites Director: Jean Burton

Stewardship Committee

Chair: Brian Raming

WCU Campus Ministry
Campus Minister: Deacon Matt Newsome

Email: smmgoffice@stmarymotherofgod.com
Website: stmarymotherofgod.com
Social Media:
facebook.com/stmarysylva
instagram.com/stmarysylva
youtube.com/c/StMaryMotherofGod
Main Line/Reception: 828-586-9496

To contact any Commission with ideas or to volunteer, contact Brian Raming at pcchair@stmarymotherofgod.com

New to the parish?

Please stop by the Welcome Desk in the Hall and complete a registration form.

Want to volunteer? Please call the office and we will help you share your time and talents within the parish.
:Nuevo en la parroquia?

Pase por el mostrador de bienvenida en el salon y complete un formulario de registro.

¢(Quieres ser voluntario? Llame a la oficina y lo ayudaremos a compartir su tiempo y talentos dentro de la parroquia.




CONGRATULATIONS TO THOSE CONFIRMED!
{FELICITACIONES A LAS CONFIRMADAS!

Thank you for all those that helped to make this day possible. May the holy spirit enlighten the minds an
strengthen their wills of are 17 newly confirmed brothers and siters.

Gracias a todos los que ayudaron a hacer posible este dia. Que el espiritu santo ilumine la mente y fortalezca la
voluntad de los 17 hermanos y hermanas recién confirmados.




